
El Gobierno sovi&ico sigue de cerca el desarrollo 
de los sucesos en la regi6r-r de Chipre. Considera nece- 
sario declarar, como lo ha hecho antes, que la URSS 
se pronuncia en apoyo de la soberanía, mdependencia e 
integridad territorial de la República de Chipre y en 
f,avor de la solución pacífica de todas les cuestiones 
pendientes entre los habitantes griegos y turcos de 
Chipre, sin ingerencia alguna del exterior. 

En cuanto a la presencia de tropas extranjeras en 
Obipre y la instalación de baases ditares, el Gobierno 
soviético ha expresado su oposición invariable e inque- 
brantable, pues la presencia de tropas extranjeras en el 
territorio de Chipre y a la in,stalao%n ,de bases mili- 
tares extranjeras allí van en contra de la soberanía de 
Cbipre y los intereses de la paz. 

El Gobierno soviético, guiado por su interés en man- 
tener y consolidar la paz en el Mediterráneo oriental, 
invita a las partes interesadas a ejercer moderac%n y 
prudencia y a abstenerse de todo intento de resolver 

por la fuerza. armada los problemas que surgen entre 
los ohipriotas turcos y griegos, 

Debería buscarse la solución al problema de hacer 
desaparecer la tirantez en y relativa a Chipre basandose 
en un arreglo pacífico, en el respeto a los derechos 
soberanos de todo el pueblo de Chipre y en la obser- 
vancia estrict’a de las resolucio~nes del Consejo de Se- 
guridad sobre Chipre, que han encarecido reiterada- 
mente a todac las partes a actuar con moderación y 
evitar actos que pudieran agravar la situación. El Go- 
bierno soviético cree que el Gobierno de Chipre puede 
hacer muoho para impedir que empeore mas todavía 
la situación y la isla y se convierta a Chipre en el esce- 
nario de un conflicto armado. 

El Gobierno soviético confía en que todas las partes 
darán muestra de un alto sentido de responsabilidad y 
de comprensión de ws deberes hacia los pueblos, ya 
que una extens,ibn del conflicto relativo a Qhipre, y lo 
que sería peor todavía, un encuentro militar en la región 
de Chipre, podrfa tener consecuencias difíciles de prever. 
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Tengo el honor de enviar a Ud. adjunto un mensaje, 
de fecha 23 de noviembre de .1967, dirigido a Ud. 
por el Sr. Fazil Kücük en relación con información que 
ha recibido acerca de la distribución de armas checo- 
slovacas que estaban bajo la custodia de la Fuerza de 
las Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz 
en Chipre con anterioridad al ataque lanzado en Chipre 
por los griegos y los chipriotas griegos contra las aldeas 
chipriotas turcas de Kofirní y Ayios-Theodhoros el 
15 de noviembre de 1967, 

Le agradecer8 que tenga la bondad de hacer distri- 
buir el texto de este mensaje como documento del 
Consejo de Seguridad. 

(Firmado) Orhan ERALP 
Representanle Permanente de Turqufa 

ante las Naciones Unidas 

CARTADE FECHA 23 DENOVIEMBREDE 1967, DIRIGIDA 
ALSECRETARIOGENERALPORELVICEPRESIDENTEDE 
CHIPRE 

Me he enterado con desagrado de que, la pesar de 
las firmes seguridades dadas a Ud. y a mí, las armas 
importadas de Checoslovaquia han sido distribuidas a 
los miembros de la policía griega y de la Guardia Na- 
cional que han demostrado ser salvajes terroristas se- 

dientos de sangre, y no miembros de una fuerza disci- 
plinada. Por consiguiente, dejo constancia de mi 
enérgica protesta contra esta acoión de las autoridades 
griegas que, al seguir dando armas mortíferas a mal- 
hechores irresponsables han demostrado una vez más 
su intención de hacer mtatanzas en la comunidad turca. 

Aprovecho esta oportunidad para recordar que la 
policia griega es una fuerza organizada en flagrante 
violación de la Consti~tución y que la Guardia Nacional 
Griega es una fuerza armada dotada de pewonal, regida, 
mandada y dirigida por el jefe del Estado Mayor con 
sede en Atenas. La presencia misma en Chipre de per- 
sonal armado procedente de Grecia y la participación 
de ese personal en actos de agresión contra chipriotas 
turcos (como ha sucedido en Ayios Theodhoros y Ko- 
finú) es un desafío y un quebrantamiento deliberado 
de las: resoluciones del Consejo de Seguridad sobre 
Chipre. Los recientes acontecimientos han demostrado 
que la UNFICYP no puede impedir eficazmente la rea- 
nudación de la lucha a menos y hasta que sea retirada 
de Chipre la fuerza griega con todos sus material@ pe- 
sados de guerra y demás equipo y se reduzca la fuerza 
de policía griega a la :dotaci&r establecida por la COTE- 
tituci6n. 

(Firmado) Fazil KÜCÜK 

Vicepresidente de la República de Chipre 
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Siguiendo instrucciones de mi Gobierno y en relac@%r El ,19 de agosto de 1967, a las 20.00 horas, un 
con mi carta de 2 de noviembre de 1967. [S/8219], grupo que se ca,lcula enuna veintena de tailandeses fuer- 
tengo el honor de comunicar a Ud,,. para ,&fcwmaci¿m temente armados entró en territorio khmer en Romdoul, 
de los miembros del Cmiejo ?le ‘Seguridad, lo : si- san&t de Amphil, srok de Banteay Chlunar, provincra 
guiente. I’ ,<_, ‘.,. de Oddar Meanchey. Sus componentes se dedicaron a 
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